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See the notice on TED website

518905-2026 - Competition
Bulgaria – Miscellaneous spare parts – Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни 
части , смазочни материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за 
служебни леки и товарни автомобили на ТП ДГС Провадия
OJ S 142/2026 27/07/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies - Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
ПРОВАДИЯ
Email: dgs.provadia@dpshumen.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни материали, 
антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки и товарни 
автомобили на ТП ДГС Провадия
Description: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни 
материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки 
и товарни автомобили на ТП ДГС Провадия. Обект на настоящата обществена поръчка 
е предоставянето на услуги по ремонт и техническо обслужване на леки и товарни 
автомобили с резервни части , смазочни материали , антифриз и други консумативи 
осигурени от изпълнителя, а именно: 1.„Ремонт“ – отстраняване на инцидентно 
възникнали повреди по системите на автомобилите , предмет на обществената поръчка 
и техните елементи или части, както и по купето , чието предвиждане не е възможно. 
Ремонта се извършва с труд и части предоставени от изпълнителя , след 
конкретизирането им от изпълнителя. Всички операции, свързани с ремонта трябва да 
се извършват в съответствие със стандартите и изискванията на производителя на 
съответната марка автомобили. 2„Текущо техническо обслужване“ – подмяна при 
възникнала нужда на експлоатационни течности, масла, антифриз, хидравлични и 
спирачни течности , фреон и други подобни , които са с определен експлоатационен 
ресурс и подлежат на подмяна , предоставени от изпълнителя. 3 Влагане на резервни 
части, материали и консумативи – при необходимост, в зависимост от повредата и 
ремонта на автомобила . При подмяна на резервна част изпълнителят влага резервни 
части, материали и консумативи, които са нови и неупотребявани, да съответстват на 
съответната марка и модел МПС. 4.Доставка , осъществена чрез покупка на резервни 
части, смазочни материали, антифриз и други консумативи, след изрична заявка от ТП 
ДГС Провадия.
Procedure identifier: e6b36eba-4838-49ca-9fad-7f8c07164343
Internal identifier: 594995
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/518905-2026
mailto:dgs.provadia@dpshumen.bg
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2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 34913000 Miscellaneous spare parts
Additional classification (cpv): 24951100 Lubricants, 50100000 Repair, maintenance and 
associated services of vehicles and related equipment

2.1.2.  Place of performance
Postal address: кв. Север  
Town: гр. Провадия, обл. Варна или сервизна база на изпълнителя
Postcode: 9200
Country subdivision (NUTS): Варна (BG331)
Country: Bulgaria
Additional information: Дейностите по ремонта се изпълняват в сервиза на изпълнителя, 
като МПС за което е необходим ремонт се приема от представител на изпълнителя. Ако 
МПС за което е необходим ремонт е в движение, приемането му за ремонт от 
изпълнителя, се извършва в сервиза на изпълнителя, а ако сервизът на изпълнителя не 
е в гр. Провадия , обл. Варна, разходите по придвижване на МПС за което е необходим 
ремонт до сервиза на изпълнителя, се поемат от изпълнителя. След извършване на 
ремонта/обслужването, изпълнителя предава МПС на възложителя, като предаването 
се извършва в мястото на домуване на МПС - в гр. Провадия, обл. Варна, като при 
необходимост от транспортиране на отремонтираното МПС от сервиза на изпълнителя 
до мястото на предаването, изпълнителят поема разходите за придвижване на 
моторното превозно средство до мястото на домуване на МПС - в гр. Провадия, обл. 
Варна, и възложителя не дължи плащане за това, а времето необходимо за транспорт 
се включва в срока за извършването на ремонта/техническото обслужване. Ако МПС за 
ремонт не е в движение поради настъпилата авария, и се намира на територията на 
област Варна, мястото на предаване е мястото където се намира при настъпване на 
аварията довела до невъзможност за движението му, като изпълнителят след подаване 
на заявката за ремонт, осигурява транспортирането/репатрирането му до сервиза си, и 
поема разходите за това.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 11 146,16 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Съгласно 104, ал.2 от ЗОП, при провеждане на процедурата, 
възложителят ще извърши оценка на техническите и ценовите предложения на 
участниците преди разглеждане на документите за съответствие с критериите за 
подбор. Действията на комисията ще се извършват по правилата на чл. 61 от 
Правилника за прилагане на Закона за обществени поръчки. За настоящата обществена 
поръчка възложителят изисква от участника определен за изпълнител, преди сключване 
на договор за обществена поръчка да бъде представена гаранция за изпълнение на 
договора. Гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е в размер на 5%от 
стойността на договора за обществена поръчка без включен ДДС. Предоставя се към 
момента на сключване на договора за обществена поръчка. Гаранцията следва да бъде 
представена в една от формите по чл.111, ал.5 от ЗОП, както следва: 1. като парична 
сума; 2. като банкова гаранция; 3.като застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Изпълнителят сам избира, в коя от формите да представи гаранцията. Сключването на 
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договор не обвързва възложителя със задължителни поръчки за извършване на услуги 
и доставки за прогнозната му стойност , ако нуждите му не изискват такива. Участниците 
могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, 
които са в сила в Република България и относими към предмета на обществената 
поръчка, както следва: - Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: 
Национална агенция по приходите - Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; 
Интернет адрес:  - Относно задълженията, свързани с опазване на околната www.nap.bg;
среда: Министерството на околната среда и водите: Интернет адрес: https://www.moew.

 - Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията government.bg;
на труд: Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: http://www.mlsp.
government.bg.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 

http://www.nap.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
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Title: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни материали, 
антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки и товарни 
автомобили на ТП ДГС Провадия
Description: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни 
материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки 
и товарни автомобили на ТП ДГС Провадия. Обект на настоящата обществена поръчка 
е предоставянето на услуги по ремонт и техническо обслужване на леки и товарни 
автомобили с резервни части , смазочни материали , антифриз и други консумативи 
осигурени от изпълнителя, а именно: 1.„Ремонт“ – отстраняване на инцидентно 
възникнали повреди по системите на автомобилите , предмет на обществената поръчка 
и техните елементи или части, както и по купето , чието предвиждане не е възможно. 
Ремонта се извършва с труд и части предоставени от изпълнителя , след 
конкретизирането им от изпълнителя. Всички операции, свързани с ремонта трябва да 
се извършват в съответствие със стандартите и изискванията на производителя на 
съответната марка автомобили. 2„Текущо техническо обслужване“ – подмяна при 
възникнала нужда на експлоатационни течности, масла, антифриз, хидравлични и 
спирачни течности , фреон и други подобни , които са с определен експлоатационен 
ресурс и подлежат на подмяна , предоставени от изпълнителя. 3 Влагане на резервни 
части, материали и консумативи – при необходимост, в зависимост от повредата и 
ремонта на автомобила . При подмяна на резервна част изпълнителят влага резервни 
части, материали и консумативи, които са нови и неупотребявани, да съответстват на 
съответната марка и модел МПС. 4.Доставка , осъществена чрез покупка на резервни 
части, смазочни материали, антифриз и други консумативи, след изрична заявка от ТП 
ДГС Провадия. Общата прогнозна стойност на поръчката е до 11146,16 евро без ДДС/ 
21800,00 лева без включен ДДС, за която Възложителят сключва договор и която не е 
задължителна за усвояване и зависи изцяло от нуждите му, от които: 1.За ремонт и 
текущо техническо обслужване в размер до 3579,04 евро без ДДС / 7000 лева без ДДС; 
2.За различни видове резервни части – прогнозна стойност в размер до 6135,50 евро 
без ДДС/ 12000 лева без ДДС; 3.За смазочни материали, антифриз и други консумативи- 
прогнозна стойност в размер до 1431,62 евро без ДДС/ 2800 лева без ДДС.
Internal identifier: 594995

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 34913000 Miscellaneous spare parts
Additional classification (cpv): 24951100 Lubricants, 50100000 Repair, maintenance and 
associated services of vehicles and related equipment

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Варна (BG331)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 12 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 11 146,16 EUR
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5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: при необходимост през 2027 година
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: 1.Възложителят няма поставени изисквания по 
отношение годността(правоспособността) за упражняване на професионална дейност 
включително изисквания във връзка с вписването в професионални или търговски 
регистри. 2. Възложителят няма поставени изисквания по отношение на икономическото 
и финансовото състояние на участниците. 3. Възложителят няма поставени изисквания 
по отношение на технически и професионални способности на участниците.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане НАЙ- НИСКА ЦЕНА. 
Разработената методика се прилага за получаване на комплексна цена която ще се 
ползва за нуждите на оценяване и класиране на постъпили оферти.
Description: Цт – оценка за цена на труд за един час (60 мин.) сервизно технологично 
време, максимален брой точки - 70 точки. Цу – Оценка на цена за услуги , максимален 
брой точки - 30 точки
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: Цт – 
оценка за цена на труд за един час (60 мин.) сервизно технологично време, максимален 
брой точки - 70 точки. Цу – Оценка на цена за услуги , максимален брой точки - 30 точки

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/594995
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/594995
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed

https://app.eop.bg/today/594995
https://app.eop.bg/today/594995
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Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 26/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 3 Months
Information about public opening: 
Opening date: 27/08/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава в 10 дневен срок от изтичане на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП- срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията на обявената поръчка.
Organisation providing more information on the review procedures: ТЕРИТОРИАЛНО 
ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО ПРОВАДИЯ

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
ПРОВАДИЯ
Registration number: 2016174120111
Postal address: кв. СЕВЕР
Town: гр.Провадия
Postcode: 9200
Country subdivision (NUTS): Варна (BG331)
Country: Bulgaria
Contact point: Николай Гетев
Email: dgs.provadia@dpshumen.bg
Telephone: 0887546594
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/18137
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията

mailto:dgs.provadia@dpshumen.bg
https://app.eop.bg/buyer/18137
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Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: ce605658-0718-4ac3-b1e2-f276d0f4e38b  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 24/07/2026 14:39:33 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 518905-2026
OJ S issue number: 142/2026
Publication date: 27/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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